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Résumé : À partir d’une étude des romans pour la jeunesse, traduits et publiés en France à la fin
des années 1960, cet essai entend proposer une nouvelle approche de la traduction destinée au
jeune public en s’appuyant essentiellement sur des archives éditoriales, qui permettent d’entrer
dans les coulisses de la traduction et de mieux comprendre la fabrique du roman pour la jeunesse.
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